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Καὶ διεξέρχεται ὁ Ἰάμβλιχος μαγικῆς εἴδη, μάγον ἀκρίδων καὶ μάγον λεόντων καὶ μάγον μυῶν· ἐξ οὗ 

καλεῖσθαι καὶ τὰ μυστήρια ἀπὸ τῶν μυῶν (πρώτην γὰρ εἶναι τὴν τῶν μυῶν μαγικήν). Καὶ μάγον δὲ 

λέγει χαλάζης καὶ μάγον ὄφεων, καὶ νεκυομαντείας καὶ ἐγγαστρίμυθον, ὃν καί φησιν ὡς Ἕλληνες 

μὲν Εὐρυκλέα λέγουσι Βαβυλώνιοι δὲ Σάκχουραν ἀποκαλοῦσι. Λέγει δὲ καὶ ἑαυτὸν Βαβυλώνιον 

εἶναι ὁ συγγραφεύς καὶ μαθεῖν τὴν μαγικήν, μαθεῖν δὲ καὶ τὴν Ἑλληνικὴν παιδείαν 

 

Jamblique décrit ici les différentes sortes d'enchantements, celui des sauterelles, celui des lions, et 

celui des rats. Celui des rats est le premier de tous, puisque les mystères ont emprunté leur nom de 

ces animaux. Il parle ensuite des enchantements qui se font par le moyen de la grêle, des serpents, de 

la necyomantie ou évocation des morts; et par celui du ventriloque, que les Grecs appellent Euryclée 

(15), et les Babyloniens, Sacchoura (16). L'auteur se dit Babylonien; il apprit l'art magique, puis il 

s'adonna aux sciences que cultivent les Grecs. 


